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Abstract
English majors have a dual cultural identity of Chinese and English, which will be a bridge for in-
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tercultural communication and interoperability between Chinese and foreign cultures. It is nec-
essary to understand their degree of identification with both Chinese and English cultures. Based
on the social psychological model and the theory of productive bilingualism phenomenon, this
paper adopts quantitative and qualitative methods, i.e., a combination of questionnaires and in-
terviews, to carry out an empirical study of the current situation of cultural identity. 161 English
majors were participated in this study to find out the changes in their cultural identity and the
degree of their identification with the two cultures of Chinese and English after they studied Eng-
lish majors. The results of the study show that nearly half of the English majors experienced “addi-
tive change” and “productive change” after studying English major, while a small number of them
experienced “subtractive change” and “divisive change”. The degree of students’ cultural identity
in Chinese is significantly higher than that in English. This study provides insights for the devel-
opment of intercultural communication skills of English majors, which can help students better
balance the psychological status of the two cultures, Chinese and English, and actively spread the
outstanding overseas culture while promoting Chinese cultural confidence.
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Table 1. Changes in self-identity of English majors after studying their major
1 HERWEEZIREVEHNERIARTK

et w/ME IUNE] BfY i i 22
B AR AL 2 5 3.2091 0.85214
AR 15 5 3.1522 0.96021
H Rk AR A 2 5 3.2091 0.85214
Iy R 2 4 2.9793 0.48404
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PR RIRGE A OB TN PSRRI RF R A OREES K, BEEEMRR, B A B
bR AR S, S UDOE RO XA .
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WA Jig, W AWEHIE, X AU RAILAR 2 R, SR E A AR, 7 B, R
ARG I DU T F A AR U CAFIE ], H A T, A E SR A R 2 TE e )
FEIZEIZE vy I [ oK R I S

Table 2. Mean scores of three levels of Chinese-English cultural identity
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A JETH I35y
Y5 3.19

BB Kt 3.11
WrEM S 3.04
Ly 3.04

BETE A Kt 2.86
[IRER N 3.30
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B Koo, SE L2 AR BHE A EE SCACE NN . AW 50T I & 22 A AR AT S = T
DGR SN FIFE S fe e, JLUGRMS SO ZER MG H L SR AR 2 TH I PUE SN RS .
VIR RS, R EAEG DR TR SUE AR, 405 X B B S i S i e, —
LGt ) SRR T AR R A GUR T “VFE S el gk, AT LR R L 4
SACHITUE " “ e E RS AR i T RE R BIDGE AR, B NAEMR I RIRE 3R .
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RS POAR HAEVRT, FAEMKM 7 HETsih LRI ER AL, FREAENN “fF
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IR R IEAE BN R WIS IR R B AAAEME N 25 57, A7 B SPSS 26.0 #0445 1) 54k
PR AT 7ML AR T RS0, JOLFEAR T 56 A T e 88 (X) 5 2 28U (Y) 2 B Z R 5. fEA
IR, B R SE Tk A A e, 8 BB N SO A AR A B D R ARk . VS S AL K TEAE ST
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Table 3. Independent sample t-test for Chinese-English cultural identity

3 3. IRFEMINEI IS HEA t 4238

eyt F BE N t H Sig. (WE)
B n AR A 0.401 0.527 -1.353 159 0.178
AP AR AL 2.321 0.130 0.146 159 0.884
Hil sk AR A 3.482 0.064 -0.699 159 0.486
Iy RN 4,591 0.034 -0.799 139.632 0.426
PR 0.026 0.871 0.607 159 0.544
BETE AL 0.684 0.409 1.186 159 0.237

HI72 3 mIH, B < RUERRL” TUH DS, HRS TR ENE p HKT 0.05, HULEAZ A4 7
ZEMFN R BB BT 2, mEUMEUE T ZMSE ATINE ROV R AR AR, Btk “ Rk
B DS, B HERE BRI IREEE S 2. RN —BUEETE p (AT 0.05, A
AL T 2SR B, IR P R AMBOE ST 28R T R REr, M FIiH
2 CRUR) I E KT 0.05, BIEZMIAEA T i i, REREE 5 BEdE 2 R AF
RS2 MR MR BUEIGhE Lk E S L sis Tl A A AR SO [RIFEEE AP AE 5 3 22
5o WEABRBAROL.

5.3. XHNRSEEAPHXR

Table 4. Pearson correlation analysis of Chinese-English cultural identity and English language proficiency

4. NFEXWINE S RIEK T8 B /R EE KM 54

LY g
et B IR AE I Sig.(WE) M
VU R4 1 161
PUE A () 0.235** 0.003 161
DB SCAL (R 1) 0.250** 0.001 161
PUE A H) 0.274** 0.000 161
FE AL (WR) 0.050 0.528 161
B AL (R 1) -0.139 0.079 161
FEE AL H) 0.181* 0.021 161

e RIS 0.01 U CUE), MRNEE .
*FRIRTE 0.05 ZR(UE), HRVERZ.
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6. &

AHFFCEN E EAEME R, BHUCNER: 1) BTSRRI AR G, TR R A
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